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8.  Przycisk  włączania/wyłączania

3

6.  Stopy  x4

1.  Pokrycie  zewnętrzne

7.  Ruszt  grzewczy

5

7

2.  Słupek  poziomy  x9  (długość  
66  cm)

10.  Jednostka  grzewcza

9.  Panel  sterowania  nagrzewnicą

2

3

12.  Pilot  zdalnego  sterowania

6

12

3.  Ramię  składane  x6

11.  Kabel  zasilający

3

5.  Otwór  wentylacyjny  nagrzewnicy

8  9  10

4.  Słupek  pionowy  x12  
(długość  71  cm)

4

CECHY  PRODUKTU
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8  lat  i  więcej  oraz  osoby  o  ograniczonych  zdolnościach  fizycznych,  
sensorycznych  lub  umysłowych  lub  z  brakiem  doświadczenia  i  wiedzy,  
jeśli  zostały  objęte  nadzorem  lub  poinstruowane  w  zakresie  bezpiecznego  
korzystania  z  urządzenia  i  rozumieją  związane  z  tym  zagrożenia.  Dzieci  nie  mogą  
bawić  się  urządzeniem.  Czyszczenie  i  konserwacja  użytkownika  nie  mogą  być  

wykonywane  przez  dzieci,  chyba  że  mają  ponad  8  lat  i  są  nadzorowane.

•  Z  urządzenia  mogą  korzystać  dzieci  w  wieku  od

4

instrukcji  użytkowania  dołączonej  do  produktu.

•  Nie  należy  używać  żadnych  akcesoriów  ani  przystawek  z  tym  urządzeniem  poza  tymi,  które  zaleca  firma  Lakeland.

•  Zawsze  używaj  urządzenia  na  suchej,  równej  i  odpornej  na  ciepło  powierzchni.

Przed  użyciem  urządzenia  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  instrukcje  i  zachować  je  w  bezpiecznym  miejscu  do  
wykorzystania  w  przyszłości.  Zawsze  przestrzegaj  tych  środków  ostrożności  podczas  korzystania  z  urządzenia,  aby  
uniknąć  obrażeń  ciała  lub  uszkodzenia  urządzenia.  To  urządzenie  powinno  być  używane  wyłącznie  zgodnie  z  opisem  
w  niniejszej  instrukcji.

•  Odłączaj  od  sieci,  gdy  nie  jest  używany.  Aby  odłączyć,  ustaw  gniazdo  w  pozycji  „wyłączone”  i  wyjmij  wtyczkę  z  
gniazdka  sieciowego.

•  Urządzenie  należy  stosować  do  suszenia  ubrań  zgodnie  z  opisem  w  instrukcji.

•  Upewnij  się,  że  napięcie  w  Twoim  zasilaniu  jest  zgodne  z  napięciem  podanym  na  tabliczce  znamionowej.

przewodu,  wtyczki  lub  pokrywki  w  wodzie  lub  innych  płynach.
•  Aby  uniknąć  pożaru,  porażenia  prądem  lub  obrażeń  ciała,  nie  zanurzaj

•  Przed  pierwszym  użyciem  należy  upewnić  się,  że  z  urządzenia  usunięto  wszystkie  materiały  opakowaniowe  
oraz  wszelkie  etykiety  i  naklejki  promocyjne.

i  trzymać  z  dala  od  pieców,  palników  elektrycznych  i  gazowych,  płomieni  i  źródeł  wody.

urządzenie.

•  Unikaj  kontaktu  przewodu  z  gorącymi  powierzchniami.  Trzymaj  wtyczkę  urządzenia

•  Tylko  do  użytku  domowego.

Nie  używać,  jeśli  urządzenie  jest  uszkodzone  lub  zostało  upuszczone.  W  przypadku  uszkodzenia  lub  awarii  
urządzenia  skontaktuj  się  z  działem  obsługi  klienta  Lakeland  pod  numerem  015394  88100.

•  Zawsze  przed  użyciem  sprawdź,  czy  na  urządzeniu  nie  ma  widocznych  śladów  uszkodzeń.

•  Tylko  do  użytku  wewnątrz  pomieszczeń.

UWAGI  DOTYCZĄCE  BEZPIECZEŃSTWA
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•  Nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  suszarką.

•  Nie  przeciążaj  szafy  grzewczej,  maksymalne  obciążenie  suszarki  wynosi  10  kg.

mogą  być  niebezpieczne.  Aby  uniknąć  ryzyka  uduszenia,  trzymaj  te  torby  poza  zasięgiem  
niemowląt  i  dzieci.  Te  torby  nie  są  zabawkami.

•  Nie  dopuszczaj  do  ściskania  lub  zwijania  przewodu  ani  do  dotykania  ostrych  krawędzi.

Rozłóż  ładunek  równomiernie  na  całej  powierzchni,  aby  zapobiec  przewróceniu  się  szafki  grzewczej.

zagrożenie.  Upewnij  się,  że  odcięta  wtyczka  zostanie  bezpiecznie  zutylizowana.

gniazdka  sieciowego.  Nigdy  nie  wyciągaj  wtyczki  z  gniazdka  sieciowego  za  przewód  ani  nie  przenoś  
urządzenia  za  przewód.

•  UWAGA:  Plastikowe  torby  używane  do  owijania  tego  urządzenia  lub  opakowania

•  Trzymaj  palce  z  dala  od  składanych  części.

•  Metalowy  wentylator  będzie  bardzo  gorący  podczas  użytkowania.  Aby  uniknąć  oparzeń,  trzymaj  
ręce  z  dala  od  wentylatora  i  nie  włączaj  Heated  Cabinet,  dopóki  zewnętrzna  pokrywa  nie  zostanie  
zapięta  na  zamek  błyskawiczny.  Przed  schowaniem  lub  czyszczeniem  jednostki  grzewczej  odczekaj,  aż  
wentylator  całkowicie  ostygnie.

•  Przewód  przedłużający  można  stosować  ostrożnie.  Parametry  elektryczne  przewodu

całkowicie  opróżnić  przed  schowaniem.
•  Zawsze  wyłączaj  szafkę  grzewczą  i  odłączaj  ją  od  zasilania  po  użyciu,  pozostawiając  ją  do  ostygnięcia.

•  Nie  podłączaj  tego  urządzenia  do  zewnętrznego  timera  ani  systemu  zdalnego  sterowania.

•  To  urządzenie  jest  zgodne  z  podstawowymi  wymaganiami  Dyrektyw  2014/30/WE

•  Przed  załadowaniem  prania  upewnij  się,  że  urządzenie  jest  bezpiecznie  rozłożone.

•  Ubrania  należy  suszyć  w  pralce  przez  wirowanie  lub  dobrze  wykręcić  ręcznie  przed  umieszczeniem  
w  szafie  grzewczej.

należy  zapewnić  swobodny  przepływ  powietrza.

powinna  być  co  najmniej  tak  dobra  jak  urządzenie.

•  Urządzenie  należy  umieścić  na  równej  i  suchej  powierzchni,  w  odległości  co  najmniej  0,5  metra  od  
źródeł  ciepła  i  wody.

•  Podczas  otwierania  i  zamykania  Heated  Cabinet  nigdy  nie  używaj  siły.  Mechanizmy  powinny  
poruszać  się  swobodnie  i  łatwo.

•  OSTRZEŻENIE:  Włożenie  odciętej  wtyczki  do  gniazdka  jest  poważnym  zagrożeniem  bezpieczeństwa  (porażenie  prądem).

•  Zawsze  upewnij  się,  że  Twoje  ręce  są  suche  przed  wyjęciem  wtyczki  z  gniazdka.

•  Nigdy  nie  wkładaj  żadnych  przedmiotów  do  otworów  wentylacyjnych  wentylatora.  Regularnie  sprawdzaj,  czy  nie  ma  blokad,

UE  (Kompatybilność  elektromagnetyczna)  i  2014/35/UE  (Dyrektywa  niskonapięciowa).

i  włączenie  go.

•  Nigdy  nie  używaj  szafki  grzewczej  bez  założonej  zewnętrznej  osłony.
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2.  Składane  ramiona  przegubowe  muszą  zawsze  
mieć  płaską  krawędź  przy  środkowym  
łączniku  skierowaną  do  góry.  (Schemat  2)

4.  Teraz  możesz  zbudować  podstawę  
razem,  używając  3  krótszych  drążków  
poziomych  (66  cm).  Włóż  je  do  
składanego  ramienia  
przegubowego  zgodnie  z  obrazkiem.  
Po  bezpiecznym  wciśnięciu  dokręć  
je,  obracając  śrubę  łączącą  
zgodnie  z  ruchem  wskazówek  zegara.  
Tworzenie  podstawy  szafki  grzewczej.  (Schemat  4)

3.  Rozłóż  dwa  składane  ramiona  przegubowe,  
mocno  wciśnij  nóżki  w  dwa  zewnętrzne  
łączniki  i  dokręć  na  miejscu,  obracając  śrubę  
łącznika  zgodnie  z  ruchem  wskazówek  zegara.  (Schemat  3)

1.  Ostrożnie  rozpakuj  szafkę  grzewczą  i  usuń  całe  
opakowanie.

Po  zamontowaniu  należy  dokręcić  
śrubę  złącza  zgodnie  z  ruchem  
wskazówek  zegara.  (Schemat  5).

5.  Wybierz  6  dłuższych  pionowych  
drążków  (71  cm)  i  delikatnie  wciśnij  
je  w  utworzoną  podstawę.

5

Pierwszy  raz
PRZYGOTOWANIE  OGRZEWANEJ  SZAFKI  DO
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Otwórz  ramiona  łączące  i  skieruj  płaską  
krawędź  do  góry,  utwórz  górę  szafki  
grzewczej,  przymocuj  je  do  6  pionowych  
słupków,  dokręć  śrubę  łączącą  zgodnie  z  
ruchem  wskazówek  zegara.

tak,  aby  można  było  łatwo  znaleźć  otwory  
na  spodzie  zewnętrznej  części

8.  Z  dwoma  dodatkowymi  składanymi  ramionami

10.  Umieść  6  dłuższych  pionowych  słupków  w  
złączach,  skierowanych  ku  górze,  a  następnie  
dokręć  je,  obracając  śrubę  złącza  zgodnie  z  
ruchem  wskazówek  zegara.

razem  na  górze  z  ostatnimi  3  krótszymi  
poziomymi  drążkami,  dokręć  na  miejscu,  
obracając

Otwórz  je  i  płaską  krawędzią  do  góry,  przymocuj  
do  6  pionowych  słupków,  dokręć  śrubę  łączącą  
zgodnie  z  ruchem  wskazówek  zegara.

śrubę  złącza  w  kierunku  zgodnym  z  ruchem  wskazówek  zegara.

6.  Umieść  zewnętrzną  osłonę  na

6

7.  Gdy  już  masz  zewnętrzną  osłonę  na  tych  6  pionowych  
słupkach,  połóż  ją  na  podłodze,  tak  abyś  mógł  
widzieć  pionowe  słupki.  (Schemat  7)

12.  Następnie  połącz  te  składane  ramiona

okładka.  Duży  otwór  (z  czarną  ramką)  musi  być  z  
przodu.

7

(Wykres  6)

11.  Teraz  mamy  jeszcze  dwa  składane

9.  Następnie  połącz  te  składane  ramiona  stawowe  
razem  na  środku  za  pomocą  3  krótszych  
poziomych  drążków,  dokręć

8

6  pionowych  słupków,  upewniając  się,  
że  zamek  błyskawiczny  pokrowca  jest  otwarty

Zamocuj  śrubę  złącza,  obracając  ją  zgodnie  z  
ruchem  wskazówek  zegara.

(Wykres  8)

7
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a  następnie  ostrożnie  wsuń  górną  
część  grzejnika  przez  otwór  znajdujący  się  na  
dole  zewnętrznej  pokrywy.

podstawka.  Znajduje  się  pod  zewnętrzną  
pokrywą.  (Schemat  9)

15.  Umieść  jednostkę  grzewczą  na  tym

(Wykres  10)

przedni  i  środkowy  pasek

9

14.  Umieść  biały  ruszt  grzewczy  na

13.  Teraz  ostrożnie  podnieś  zewnętrzną  osłonę  i  
nałóż  ją  na  ramę.

16.  Twoja  szafka  grzewcza  jest  teraz  gotowa  do  użycia.  
(Schemat  11)

UWAGA:  Podczas  montażu  trzymaj  twarz  z  dala  od  
końców  słupków.

10
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•  Włóż  2  nowe  baterie  (AAA/LR03  1,5  V)  z  zachowaniem  prawidłowej  biegunowości  (+/-).

•  Otwórz  komorę  baterii  znajdującą  się  z  tyłu  pilota  zdalnego  sterowania.

WYTYCZNE  DOTYCZĄCE  BEZPIECZEŃSTWA  AKUMULATORÓW

•  Nie  należy  mieszać  starych  i  nowych  baterii  (należy  wymienić  wszystkie  baterie  w  tym  samym  czasie).

•  Włóż  2  nowe  baterie  (AAA/LR03  1,5  V)  z  zachowaniem  prawidłowej  biegunowości  (+/-).

•  Nie  należy  mieszać  baterii  alkalicznych,  standardowych  baterii  cynkowo-węglowych  ani  baterii  akumulatorowych.

•  Nie  ładuj  baterii,  których  nie  można  ponownie  naładować.

Używaj  produktu  i  trzymaj  go  w  miejscu  niedostępnym  dla  dzieci.

•  Baterie  są  szkodliwe  w  przypadku  połknięcia.

•  Jeśli  pilot  zdalnego  sterowania  przestanie  działać,  może  być  konieczna  wymiana  baterii.

•  Nigdy  nie  wrzucaj  baterii  do  ognia,  ponieważ  może  to  spowodować  ich  wybuch  lub

•  Sprawdź,  czy  komora  baterii  jest  bezpieczna.

•  PRZECHOWYWAĆ  W  MIEJSCU  NIEDOSTĘPNYM  DLA  DZIECI.

Wymieniając  baterie  należy  upewnić  się,  że  produkt  jest  wyłączony.

nie  próbuj  rozmontowywać  baterii.

•  Jeżeli  komora  baterii  (jeśli  dotyczy)  nie  zamyka  się  prawidłowo,  należy  przerwać

•  Załóż  ponownie  pokrywę  komory.

•  Upewnij  się,  że  baterie  zostały  włożone  prawidłowo  (+/-).

•  Zawsze  wyjmuj  z  produktu  rozładowane  lub  wyczerpane  baterie.

INSTRUKCJA  WYMIANY  BATERII

•  Wymianę  baterii  powinna  przeprowadzać  osoba  dorosła.

•  Załóż  ponownie  pokrywę  komory.

•  Należy  używać  wyłącznie  baterii  tego  samego  typu  lub  równoważnego,  jak  zalecany.

•  Wyjmij  baterie  z  produktu,  jeśli  nie  będziesz  go  używać  przez  dłuższy  czas.

•  Otwórz  komorę  baterii  znajdującą  się  z  tyłu  pilota  zdalnego  sterowania.

•  Stare  baterie  należy  bezpiecznie  zutylizować  w  odpowiednim  zakładzie  recyklingu.

być  używanym.

•  Jeśli  podejrzewasz,  że  baterie  mogły  zostać  połknięte  lub  umieszczone  w  jakiejkolwiek  części  ciała,  
natychmiast  zwróć  się  o  pomoc  lekarską.

ZDALNE  STEROWANIE

9
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UWAGA:  Ubrania  będą  schły  znacznie  dłużej,  jeśli  pokrowiec  nie  będzie  całkowicie  zapięty.

UWAGA:  Trzymaj  ręce  z  dala  od  metalowego  wentylatora,  ponieważ  jest  on  bardzo  gorący.

Jest  to  również  delikatniejsze  dla  ubrań  niż  suszenie  w  suszarce  bębnowej.  Ubrania  są  umieszczane  na  
własnych  wieszakach,  co  pomaga  zmniejszyć  zagniecenia  i  potrzebę  prasowania.  Nadają  się  wieszaki  
plastikowe,  drewniane  i  metalowe.  Nie  ma  tarcia  związanego  z  suszeniem  w  suszarce  bębnowej.

3.  Umieść  pranie  na  wieszakach  i  zawieś  je  na  wieszaku  na  ubrania,  równomiernie  je  rozstawiając,  aby  uzyskać  
najlepsze  rezultaty.  Załaduj  ubrania  równomiernie  na  wieszaku,  aby  uniknąć  przewrócenia  się  szafki  
Heated  Cabinet.  Nie  przekraczaj  maksymalnego  obciążenia  szafki  Heated  Cabinet  wynoszącego  10  kg.

5.  Wentylator  zacznie  działać  natychmiast,  wypełniając  zewnętrzną  osłonę  ciepłym  powietrzem,  aby  wysuszyć  
ubrania.  Wilgotne  powietrze  ucieknie  przez  otwory  wentylacyjne  u  góry  zewnętrznej  osłony.

OSTRZEŻENIE:  Pod  żadnym  pozorem  nie  wolno  dotykać  urządzenia  grzewczego  ani  przykrywać  go  ubraniami.

8.  Przed  schowaniem  szafki  grzewczej  należy  odczekać,  aż  całkowicie  ostygnie.

wyłączony.

7.  Wyłącz  urządzenie  i  odłącz  je  od  gniazdka  sieciowego,  a  następnie  odczekaj  chwilę,  aż  wszystko  ostygnie,  
zanim  rozepniesz  pokrowiec  i  usuniesz  wieszaki.

2.  Ustaw  szafkę  grzewczą  na  równej  i  suchej  powierzchni,  tak  aby  była  gotowa  do  użycia.

Proszę  zachować  ostrożność,  ponieważ  metalowe  części  wieszaków  mogą  się  nagrzać.

Zdecydowanie  zalecamy,  aby  pranie  najpierw  odwirować  w  pralce  –  lub,  jeśli  prane  ręcznie,  dobrze  wykręcić  –  
aby  skrócić  czas  suszenia  i  zapobiec  kapaniu  nadmiaru  wody  na  podłogę.

6  Po  upływie  ustawionego  czasu  suszenia  jednostka  grzewcza  automatycznie  się  wyłączy.

1.  Najpierw  upewnij  się,  że  szafka  grzewcza  jest  w  pełni  zmontowana,  odłączona  od  zasilania  i

wyłączać.

Heated  Cabinet  suszy  ubrania  bez  względu  na  pogodę,  cyrkulując  wokół  nich  ciepłe  powietrze  (do  65°C).  
Mocny  wentylator  jest  cichy  i  wydajny,  susząc  pranie,  timer  można  ustawić  od  15  minut  do  6  godzin.  
Domyślny  czas  suszenia  wynosi  15  minut.

4.  Podłącz  i  włącz  jednostkę  grzewczą  w  gnieździe  sieciowym.  Ustaw  jednostkę  grzewczą  na  żądany  czas  
działania  i  naciśnij  przycisk  włączania/wyłączania.

INSTRUKCJA  UŻYCIA
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UŻYWANIE  GRZEJNIKA  ZA  POMOCĄ  PILOTA

UWAGA:  Dwa  środkowe  małe  okrągłe  przyciski  na  pilocie  nie  są

wymagane  dla  tego  modelu  suszarki.

Wyłącz  przycisk  i  odczekaj,  aż  grzejnik  całkowicie  

ostygnie,  zanim  go  schowasz.

pozostały.

2.  Możesz  zwiększyć  lub  zmniejszyć  czas  działania  samej  nagrzewnicy,  używając  przycisków  „Czas  +”  i  „Czas  
–”  (strzałki  w  górę  i  w  dół)  na  wyświetlaczu.

3.  Czas  będzie  się  zwiększał  lub  zmniejszał  w  15-minutowych  odstępach

6.  Gdy  jednostka  grzewcza  zakończy  pracę,

od  15  minut  do  360  minut  (6  godzin).  Jeśli  będziesz  naciskać  przycisk,  będzie  
on  przechodził  od  360  minut  z  powrotem  do  015  minut.

6.  Po  zakończeniu  pracy  urządzenia  grzewczego  zostanie  wydany  dwukrotny  sygnał  dźwiękowy,  a

4.  Naciśnij  przycisk  włączania/wyłączania,  aby  uruchomić  urządzenie  grzewcze.

2.  Używając  pilota,  skieruj  go  w  stronę  grzejnika,  możesz

Przed  schowaniem  urządzenia  grzewczego  należy  odczekać,  aż  całkowicie  ostygnie.

5.  Podczas  pracy  urządzenia  grzewczego  na  wyświetlaczu  będzie  migać  czas

zwiększ  lub  skróć  czas  działania  grzejnika,  używając  przycisków  „Time  +”  i  „Time  –”  
(strzałki  w  górę  i  w  dół)  na  pilocie.

3.  Czas  będzie  się  zwiększał  lub  zmniejszał  w  15-minutowych  odstępach  od  15  minut  do  360  minut  (6  godzin).

panel  wyświetlacza  z  wyświetlaczem  '000'.

Jeżeli  będziesz  naciskał  przycisk,  okres  będzie  się  zmieniał  od  360  minut  wstecz  do  015  minut.

1.  Po  podłączeniu  urządzenia  grzewczego  do  gniazdka  sieciowego  na  wyświetlaczu  pojawi  się  komunikat  
„000”  i  rozlegnie  się  sygnał  dźwiękowy.

Po  upływie  określonego  czasu  urządzenie  wyda  dwa  sygnały  

dźwiękowe,  a  na  wyświetlaczu  pojawi  się  komunikat  '000'.

4.  Naciśnij  przycisk  włączania/wyłączania,  aby  uruchomić  urządzenie  grzewcze.

7.  Aby  wyłączyć  urządzenie  grzewcze  naciśnij  przycisk  włączania/wyłączania  na  pilocie.

1.  Po  podłączeniu  urządzenia  grzewczego  do  gniazdka  sieciowego  na  wyświetlaczu  pojawi  się  komunikat  
„000”  i  rozlegnie  się  sygnał  dźwiękowy.

7.  Aby  wyłączyć  grzejnik,  naciśnij  przycisk  włącz/wyłącz.

5.  Gdy  urządzenie  grzewcze  jest  uruchomione,  na  wyświetlaczu  miga  czas  pozostały  
do  końca.

RĘCZNE  UŻYWANIE  GRZEJNIKA
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Pytanie:  Dlaczego  moja  szafka  grzewcza  nagle  przestała  działać?

Odpowiedź:  Być  może  upłynął  już  ustawiony  czas  suszenia.

Sprawdź,  czy  pokrywa  zewnętrzna  jest  prawidłowo  zamknięta.

Wentylator  może  być  zablokowany,  co  powoduje  uruchomienie  wyłącznika  bezpieczeństwa.  
Wyłącz  i  odłącz  szafkę  grzewczą  Heated  Cabinet  i  pozwól  jej  całkowicie  ostygnąć,  zanim  
usuniesz  wszelkie  blokady  z  otworów  wentylacyjnych  wentylatora  i  otworów  wlotowych  
powietrza  na  spodzie  jednostki  grzewczej.

Pytanie:  Dlaczego  suszenie  moich  ubrań  zajmuje  tak  dużo  czasu?

Odpowiedź:  Ubrania  mogą  być  zbyt  ciężkie  lub  grube,  nieodwirowane  lub  niewystarczająco  
dobrze  wykręcone.

Odpowiedź:  Może  nie  być  włączony.  Sprawdź,  czy  szafka  grzewcza  jest  podłączona  i  włączona  w  gniazdku.

Pytanie:  Dlaczego  moja  szafka  grzewcza  się  nie  nagrzewa?

NAJCZĘŚCIEJ  ZADAWANE  PYTANIA
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Po  raz  pierwszy  podgrzewana  szafka,  ale  w  odwrotnej  kolejności.

4.  Sprawdź  otwory  wentylacyjne  wentylatora  i  otwory  wlotowe  powietrza  w  urządzeniu  grzewczym,  aby  mieć  pewność,

3.  Aby  zdemontować  szafkę  grzewczą,  wystarczy  wykonać  czynności  opisane  w  części  „Konfigurowanie  szafki  grzewczej”.

5.  Po  każdym  użyciu  sprawdź,  czy  części  nie  są  zużyte  lub  uszkodzone.

kompaktowe  przechowywanie  po  użyciu.  Zawsze  wyłączaj,  odłączaj  i  pozwól  szafce  grzewczej  całkowicie  
ostygnąć  przed  złożeniem  lub  rozmontowaniem  i  przechowywaniem.

UWAGA:  Trzymaj  palce  z  dala  od  składanych  ramion.

2.  Aby  przechowywać  Heated  Cabinet  pod  łóżkiem  lub  za  drzwiami,  należy  złożyć  go  na  płasko.  Gdy  grzejnik  
całkowicie  ostygnie,  odsuń  go  od  białego  stojaka  grzejnika,  a  następnie  usuń  sam  biały  stojak  grzejnika.  
Gdy  zewnętrzna  osłona  jest  lekko  rozpięta,  pchnij  środkowy  drążek  u  góry  do  góry,  umożliwiając  

składanym  ramionom  przegubowym  przesunięcie  się  w  środku.  Następnie  ostrożnie  połącz  przednie  i  
tylne  narożne  słupki  tak,  aby  dotykały  środkowego  słupka.  Zamknij  zamek  błyskawiczny  i  
przechowuj.

1.  Szafka  grzewcza  jest  zaprojektowana  tak,  aby  można  ją  było  łatwo  złożyć  lub  rozłożyć  w  celu

6.  Powłoka  zewnętrzna  wykonana  jest  z  poliestru,  należy  ją  czyścić  wilgotną  szmatką.

7.  Nigdy  nie  zanurzaj  urządzenia  grzewczego  w  wodzie  ani  innym  płynie.

8.  Przechowuj  szafkę  grzewczą  z  luźno  zwiniętym  kablem  zasilającym.  Nigdy  go  nie  owijaj.

są  wolne  od  blokad.

ściśle  wokół  urządzenia.

PIELĘGNACJA  I  PRZECHOWYWANIE  OGRZEWANEJ  SZAFY
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•  Waga  produktu:  4,6  kg.

TO  URZĄDZENIE  MUSI  BYĆ  UZIEMIONE

•  Po  całkowitym  otwarciu:  71,5  x  45  x  152  cm  wys.  (28¼"  x  17¾  x  59¾").

Urządzenie  wyposażone  jest  we  wtyczkę  z  bezpiecznikiem  i  trzema  bolcami  zgodną  z  normą  BS1363,  która  nadaje  się  
do  stosowania  we  wszystkich  domach  wyposażonych  w  gniazdka  zgodne  z  obowiązującymi  normami.

•  Częstotliwość:  50Hz.

Przybliżony  rozmiar:

•  Napięcie:  220-240V.

•  Moc:  1200W.

WYMIANA  BEZPIECZNIKA  10  AMP

Użyj  bezpiecznika  BS1362  10  A.  Należy  używać  wyłącznie  bezpieczników  zatwierdzonych  przez  BSI  lub  ASTA.  Jeśli  
nie  masz  pewności,  jakiej  wtyczki  lub  bezpiecznika  użyć,  zawsze  skonsultuj  się  z  wykwalifikowanym  elektrykiem.

Uwaga:  Po  wymianie  lub  wymianie  bezpiecznika  na  wtyczce  formowanej,  która  ma  pokrywę  bezpiecznika,  
pokrywę  należy  ponownie  zamontować  na  wtyczce;  urządzenia  nie  wolno  używać  bez  pokrywy  bezpiecznika.  
W  przypadku  zgubienia,  zamienne  pokrywy  bezpieczników  można  uzyskać  w  sklepie  elektrycznym.  To  
urządzenie  jest  zgodne  z  następującymi  dyrektywami  UE:  2014/35/UE  (dyrektywa  niskonapięciowa)  i  2014/30/
UE  (dyrektywa  EMC).

Dyrektywa  w  sprawie  zużytego  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego  (ZSEE)  nakłada  na  
dystrybutorów  w  Wielkiej  Brytanii  obowiązek  maksymalizacji  selektywnej  zbiórki  i  
przyjaznego  dla  środowiska  przetwarzania  ZSEE.

Dystrybutorzy  w  Wielkiej  Brytanii  (w  tym  sprzedawcy  detaliczni)  są  zobowiązani  do  stworzenia  
systemu,  który  umożliwi  wszystkim  klientom  kupującym  nowy  sprzęt  elektryczny  bezpłatne  
poddanie  recyklingowi  starego  sprzętu.

Jako  odpowiedzialny  sprzedawca  detaliczny  spełniliśmy  te  wymagania,  oferując  wszystkim  klientom  
kupującym  nowy  sprzęt  elektryczny  i  elektroniczny  bezpłatny  odbiór  starego  sprzętu  na  
zasadzie  zwrotu  takiego  samego  sprzętu.

RECYKLING  SPRZĘTU  ELEKTRYCZNEGO

INFORMACJE  TECHNICZNE

POŁĄCZENIA  ELEKTRYCZNE
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